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马丁·雅克：不一样的“大国”观 
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这个并未在中国长期生活过的英国学者，写了一部名叫《当中国统治世界》的书。该书

去年 6 月份推出英国版后受到西方媒体热议，11 月美国版推出后迅速登上《纽约时报》畅

销书榜，2010 年初，中文版问世。在一系列论述中国崛起的书籍中，该书大胆的预测激起

了褒贬不一的评价 

马丁·雅克是中国人民大学访问学者、伦敦政经学院亚洲研究中心客座研究员。他曾在

京都立命馆大学、新加坡国立大学任教，创办英国智库 Demos，也有着丰富的新闻从业经

历。日前，马丁·雅克应出版社邀请访问中国，本报记者对其进行了专访。 

 

对中国的认识源于何处 

     对此，马丁·雅克表示：“我对中国的了解有多深，这不应该由我自己来下结论，而是应

该由我的朋友、我身边的人，甚至我的读者看过这本书后来作判断。” 

     他说，早在 1998 年，自己就开始着手准备这本书。“首先，我曾是一名记者，采访了许

多中国人，也看到、听到了很多中国事务。第二，我阅读了大量相关文献，但因为不能读写

中文，看的大多是英文著作。第三，2000 年，我的妻子在香港去世。在此过程中，我渐渐

感受到中国人从汉民族角度出发的特殊性。我结合自己痛苦的经历，催生出了本书的第二章，     



但中文版并没有完全翻译出来。当然，我不仅从感性的角度来理解汉民族的心态， 

也加入了很多理性的思考。” 

    谈到那些质疑他对中国社会现实不够感同身受的声音时，马丁·雅克如是说：“《菊与刀》

的作者也从来没有到过日本。而且，认为中国情况特殊到外人不可理解的程度，这难道不是

一种荒谬的优越感吗？我们时常需要从他人的眼光中来看到自己，才能更加了解自己。” 

 

“统治”是否有“捧杀”之嫌 

      为什么给这本书起名叫《当中国统治世界》，这是否有奉承中国读者或刺激西方读者之

嫌？ 

      马丁·雅克的回答是：对书名不应仅仅按照字面上来理解。“60 年来，美国是拥有主导性

地位的大国，但它并没有统治世界。大英帝国曾一度统治世界上约 1/5 的地域，但它也没有

统治整个世界。我用《当中国统治世界》作为书名，并不是想预言，中国会在字面意义上统

治全世界，而是想提出一个问题：如果中国成为世界上的首要大国，中国会如何表现，世界

会怎样改变？” 

     “我写这本书的态度基本上是价值中立的，我认为中国在未来成为世界上的首要大国，

不仅是一个可能性很高的前景，而且已经形成一个趋势，是我们这代人正在经历的一个过程。

我的意图并不是想判断这种前景是好是坏，只是试图理解，我们正在经历一个什么样的历史

阶段。” 

      他说，这本书只是试图挑战一种传统的世界观：西方对世界的领导权将万古长存。“这

是一种缺乏历史感的观点，通过书中的分析人们将看到，西方的崛起及其所获得的领导权既

不是历史的必然，也不是未来的永恒。而中国的崛起代表着一场更为广泛的世界历史运动

——发展中世界的崛起。如何理解这样宏伟的世界历史运动是极其重要的课题。人们怎样看

待这场历史运动，是叫好还是摇头，固然也很重要；但是首先要对它进行观察、分析和理解，

我的书就试图以中国经验为基础，提供一个分析和理解的框架。” 

 

文化特质成就不一样的大国 

     当被问及中国文化有哪些特质得以影响未来世界时，马丁·雅克表示：很多中国人向外

国人提起中国，第一句话往往是“我们拥有五千年的文明”，这在其他任何一个国家都不会出

现。中国人的统一观念特别强，过去两千多年，中国最重要的文化价值就是保持了文化的统

一性。同时，我们也不能忽视了中国的多元性。一个很好的例子就是中国的“一国两制”，这

对西方来说简直是天方夜谭。这也反映了中国人对多元性和统一性之间辩证的看法。 

     “中国的国家与社会之间的关系也是很独特的。中国一向以国家作为文化的卫士，所以

在中国人的眼里，国家是一个大家庭里的长者。而在西方，国家是社会之外的东西，它有责

任去保护社会，但并不是必须受到社会监督的。因此国家在中国人的心中占有独特的位置。” 

      他认为，数千年来中国的语言、文化，包括中国传统的国家建设，都具有非常强的延续

性，因此文化身份对于中国人来讲是一种最根本的自我认识，中国的种族与文明及其建构过

程，在全世界来讲，堪称独一无二。 

 

 

 

 

 

 

 



 


